
— Мэтью, я как раз искал тебя!

Блейд столкнулся с Мэтью с восхищенным выражением лица.

Сердце Мэтью дрогнуло:

— Что-то случилось?

Блейд быстро кивнул:

— Купец был перехвачен и убит на дороге кем-то с востока. Тело только что привезли в город.
Мне нужна твоя помощь.

Мэтью не колебался:

— Пошли.

Вдвоем они поспешили в сторону офиса службы безопасности.

Блейд был капитаном подразделения охраны в офисе службы безопасности.

Кроме того, он был одним из немногих в городе Роллинг Стоун, кто знал профессию Мэтью.

Чтобы накопить денег на проект по посадке деревьев, Мэтью не только занял должность
преподавателя истории в Академии Вествилля, но и подрабатывал консультантом по трупам в
службе безопасности.

Известно, что "Зов мертвых" — это самое основное заклинание нежити, которое позволяет
призывать души недавно умерших людей для допросов и раскрытия дел.

Благодаря активной поддержке Мэтью уровень раскрываемости преступлений в службе
безопасности резко возрос.

Со временем жители территории узнали, что Блейд в офисе безопасности подобен богу в
раскрытии дел, поэтому они редко доставляли неприятности.

Как видно, Мэтью сыграл незаменимую роль в нынешней ситуации с безопасностью города
Роллинг Стоун.

...



Через некоторое время.

В морге офиса службы безопасности.

Перед Мэтью стоял призрак с настороженным выражением лица и недоуменным взглядом.

— Кто тебя убил?

Искусно спросил Блейд.

Призрак задумался:

— Это был мужчина, с растрепанными волосами, очень высокий...

Блейд нахмурился:

— Почему он тебя убил?

Призрак покачал головой:

— Не знаю. В тот день я возвращался из города Уайтуотер после покупки товаров. Из-за того,
что я выпил немного алкоголя и пошел по неправильной дороге, когда я проснулся, я уже был
возле хижины ведьмы. Я увидел там группу людей, которые пели и танцевали, а над их
головами летало множество призраков...

— Эта сцена была действительно ужасающей, бр-р, настоящие призраки!

Когда он говорил, он весь дрожал.

Даже форма его духовного тела начала расплываться.

Мэтью быстро перебил и напомнил:

— Не бойся, теперь ты тоже призрак.

Призрак стал пустым тоном:

— Ох...



— Ты помнишь что-нибудь еще? Какую-нибудь подозрительную информацию?

Блейд воспользовался возможностью продолжить расспросы.

Призрак покачал головой:

— Не знаю. В тот день я возвращался из города Уайтуотер после покупки товаров...

— Эта сцена была действительно ужасающей, бр-р, настоящие призраки!

Блейд и Мэтью посмотрели друг на друга с некоторой беспомощностью.

Призраки были такими же, как и они, большинство из них могло иметь лишь небольшое
количество воспоминаний из своей прошлой жизни, и это были, как правило, воспоминания с
сильной эмоциональной окраской.

Кроме того, какие бы вопросы вы ни задавали, они повторяли лишь отдельные фрагменты
воспоминаний. В этом же заключалось и ограничение "Зова мертвых".

Блейд попытался задать другие вопросы.

Убедившись, что из уст призрака больше нельзя извлечь никакой полезной информации, он
взглядом дал сигнал Мэтью снять заклинание.

Прежде чем Мэтью успел что-либо предпринять, призрак оглянулся:

— Подождите, я действительно умер?

Сочувственно сказал Блейд:

— Мне жаль.

Призрак вздохнул:

— Какая жалость... Я еще не купил для себя участок на кладбище. После моей смерти жена
обязательно заберет семейное имущество, снова выйдет замуж за купца с детьми. Скорее
всего, она не выберет для меня подходящее место захоронения, как я того желал.

Блейд на мгновение растерялся.



— Можете похоронить мое тело в дубовой роще к северу от города? Не нужен гроб, просто
закопайте прямо там. Я очень люблю дубы. В прошлый раз, когда я проходил мимо, мне
показалось, что я слышал перебранку маленьких девочек. По словам моей бабушки, боюсь, что
я встретил цветочную фею...

— Это мое последнее желание.

Пока он говорил, его духовное тело постепенно исчезало.

Не успел Блейд договорить, как Мэтью тут же согласился:

— Конечно.

— Спасибо!

Призрак исчез.

Блейд заколебался и посмотрел на Мэтью.

Мэтью пожал плечами: — Архимаг Ронан не будет возражать.

Блейд потер голову:

— Хорошо, делай, что хочешь. В конце концов, это твой лес. Но я смогу передать тебе тело
только завтра. Сегодня еще нужно провести некоторые необходимые проверки и процедуры.

Мэтью кивнул.

Пользуясь случаем, он рассказал Блейду о находке в подземной пещере.

После услышанного выражение лица Блейда стало необычайно серьезным.

— Хорошо, я понял, я распоряжусь, чтобы мои люди занялись этим вопросом. А еще тебе
нужно быть осторожным, Мэтью. Не броди лишний раз за городом, мне как-то не по себе.

— Кстати, не забудь забрать свое пособие, в этом месяца я все же выпросил для тебя двойную
премию, так что тебе должны заплатить в два раза больше обычного.

Глаза Мэтью сузились при упоминании пособия: — Приятно слышать.



...

Основным блюдом сегодняшнего вечера был рис, обжаренный в обычных грибах.

На гарнир были капустно-яичный суп и несколько ломтиков бекона.

Вкус был потрясающий.

Мэтью вылизал дно миски дочиста.

Наконец, он не смог удержаться от похвалы:

— Пегги, твои кулинарные способности просто потрясающие! Даже среди живых тебе нет
равных! По словам жителей моего родного города, тому, кто женится на тебе, повезет!

Скелет минотавра покраснела от похвалы:

— Ага, да ничего, просто я готовлю с любовью.

— К тому же я уже мертва, так что даже выйти замуж не смогу.

Через некоторое время, видя, что Мэтью все еще погружен во вкусную еду, она набралась
смелости и спросила:

— Мэтью, раз я так хорошо готовлю, ты собираешься повысить мне зарплату?

Мэтью ловко вытер рот и встал:

— В следующий раз обязательно.

Его фигура быстро скрылась в подвальном проходе: — Проклятый некромант!

Скелет-минотавр гневно зарычала.

Мэтью просто проигнорировал её.

Он отправился в подвал, но не для того, чтобы начать свою обычную медитацию, а чтобы
достать из шкафа в соседней комнате почти покрытый пылью хрустальный шар.



...

Окровавленная одежда в пещере.

Убитый купец.

И ненормальная толпа, которая кружилась вокруг домика ведьмы.

...

Как и Блейд.

Мэтью также почувствовал нотку беспокойства.

Так что сегодня.

Он планировал провести гадание!
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